
No. Nationality Full Name Year of Birth Residence in Korea

順序 国籍 姓名 出生年 韩国地址

1 VIETNAM NGUYEN DUY HUNG 2003 전북특별자치도 군산시
2 VIETNAM TRAN ANH THANG 2004 전북특별자치도 군산시
3
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공고 제 2024-00009 호

Announcement 告示

We hereby ask the following persons with unknown whereabouts to visit GUNSAN BRANCH OFFICE

and make a statement before MAY 07, 2024 in accordance with Article 89 of the Immigration

Control Act. You must bring your passport, Alien Registration Card and other supporting documents deemed 

to be necessary for your statement when visiting the immigration office. Please be informed that if you 

fail to visit the immigration office by the time stated above, your stay permit may be changed pursuant to 

Article 89 of the Act.

由于目前您的下落不明, 出入境管理所发布以下公告. 根据出入境管理法第89条规定, 
您在 2024年05月07日 之前必须访问 全州出入國外國人事務所 

群山出張所
并陈述意见 (访问时应带护照, 外国人登录卡及对陈述意见所需的其他材料出席. 如果您到上述日期仍不访问出
入境管理事务所, 根据出入境管理法第89条规定您的滞留许可将会被取消或变更.

(Officer in Charge 負責人 한미희 ☎ 1345 )

APR 22, 2024
Chief of GUNSAN BRANCH OFFICE

全州出入國外國人事務所 群山出張所


